
CARBIDE PRIMER POCKET UNIFORMERS - PRIMER POCKET
UNIFORMER, CARBIDE, LARGE PISTOL

The Sinclair primer pocket uniformers are precision ground from one solid piece
of tungsten carbide, so there is no need to worry about changing the depth of cut.
These cutters are designed to be used every time you reload. They cut the depth
of primer pockets to the correct SAAMI specification and also clean the carbon
out of the primer pocket after each firing. Available in 4 sizes: Large Rifle, Small
Rifle/Pistol, Large Pistol, and a PPC/BR uniformer.

Attributes

Name: PRIMER POCKET UNIFORMER, CARBIDE, LARGE PISTOL
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749003711
Mfr. No.: SNC480033
Size: Large Pistol
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 1mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 884474176627

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den CARBIDE PRIMER
POCKET UNIFORMER

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des CARBIDE PRIMER POCKET UNIFORMERS von Sinclair International.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Nachladen von Patronen zu helfen und sicherzustellen, dass Ihre
Zündhülsenlöcher die richtigen Spezifikationen erfüllen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle Produkte, die Sie verwenden, den Sicherheitsanforderungen der EU
entsprechen.
Informieren Sie sich über mögliche Risiken, die mit dem Produkt verbunden sind, und befolgen Sie die
Anweisungen zur sicheren Verwendung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob Rückrufaktionen für das Produkt angekündigt wurden, und folgen Sie den
Anweisungen zur Rückgabe oder zum Austausch.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Uniformer nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit
dem Produkt arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Überprüfen Sie das Werkzeug vor jeder Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie den Uniformer nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder anderen Drogen stehen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass der Uniformer auf einer stabilen und festen Unterlage montiert ist.
Befestigen Sie den Uniformer gemäß den Anweisungen des Herstellers, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Nutzung:

Legen Sie die Zündhülse in die vorgesehene Halterung des Uniformers.
Drücken Sie den Griff gleichmäßig und mit kontrolliertem Druck, um die Zündhülse zu bearbeiten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Tiefe der bearbeiteten Zündhülsenlöcher, um sicherzustellen, dass sie
den SAAMISpezifikationen entsprechen.
Nach jedem Schuss sollten Sie den Uniformer verwenden, um Kohlenstoffrückstände aus dem
Zündhülsenloch zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Werkzeugen und
Maschinen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur
Verfügung. Bitte wenden Sie sich an die zuständige Behörde oder besuchen Sie die EUSicherheitsplattform, um
aktuelle Informationen und Rückrufhinweise zu erhalten.
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CARBIDE PRIMER POCKET UNIFORMERS SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the CARBIDE PRIMER POCKET UNIFORMERS. This product is designed to enhance your
reloading experience by ensuring precision and consistency in primer pocket preparation. To ensure safe use and
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR), please read and follow these safety instructions
carefully.

General Safety Guidelines
Always use the product as intended, following the manufacturer's guidelines.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Do not use the product if it appears damaged or is not functioning correctly.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when using the
uniformers.
Ensure that the work area is clean and free from obstructions to prevent accidents.
Do not exceed the recommended cutting depth to avoid damage to the uniformer and ensure safety.
Use the uniformer only on primer pockets that are compatible with the specified size (Large Pistol).
Avoid direct contact with sharp edges and cutting surfaces.
Do not modify the product in any way, as this can create hazards.
Store the product in a safe, dry place when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials before beginning the reloading process.
Ensure that the uniformer is clean and free from debris.

Installation:

Attach the uniformer securely to a compatible reloading press or tool.
Ensure that it is properly aligned according to the manufacturer's instructions.

Usage:

Insert the case with the spent primer into the uniformer.
Apply steady pressure to cut the primer pocket to the correct depth.
After cutting, remove the case and inspect the primer pocket for cleanliness.
Repeat the process for each case as needed.

PostUsage:

Clean the uniformer after each use to maintain its performance.
Store the uniformer in its designated place to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, contact your local waste management facility for proper
disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the CARBIDE PRIMER POCKET UNIFORMERS, please refer to the
contact details provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can help ensure a safe
and effective reloading experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Uniformador de Cavidades de Pistón Large Pistol de
Sinclair International

Introducción
Gracias por elegir el Uniformador de Cavidades de Pistón Large Pistol de Sinclair International. Este producto está
diseñado para mejorar tu experiencia de recarga al garantizar que las cavidades de los pistones estén a la
profundidad correcta y limpias de carbono. Para asegurar un uso seguro y efectivo, por favor sigue estas pautas de
seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y animales.
Utiliza el uniformador solo para el propósito previsto.
Inspecciona el uniformador antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Si encuentras algún daño, no uses el producto y contáctanos para obtener asistencia.
Guarda el uniformador en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de posibles fragmentos o polvo durante el uso.
Asegúrate de que tus manos estén secas y libres de grasa antes de manipular el uniformador.
No fuerces el uniformador más allá de su capacidad; esto puede causar daños al producto y lesiones
personales.
Mantén la superficie de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Si sientes que el uniformador no está funcionando correctamente, deja de usarlo inmediatamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el uniformador esté limpio y seco.
Coloca el uniformador en el soporte adecuado para su uso.
Asegúrate de que esté firmemente asegurado antes de comenzar.

Uso:

Inserta la carcasa del cartucho que deseas uniformar en el uniformador.
Aplica una presión uniforme y controlada mientras giras el uniformador.
Verifica la profundidad de la cavidad del pistón después de cada uso para asegurarte de que esté
dentro de las especificaciones de SAAMI.
Limpia el uniformador con un paño seco después de su uso para eliminar cualquier residuo de
carbono.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el uniformador, sigue estos pasos:

Verifica si el uniformador puede ser reciclado. Consulta las regulaciones locales sobre reciclaje de metales.
Si no es reciclable, desecha el uniformador en la basura general.
Asegúrate de que el producto esté fuera del alcance de los niños durante el proceso de eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Si tienes preguntas sobre el uso seguro de este producto o necesitas asistencia, por favor consulta el sitio web del
fabricante para obtener más información. Recuerda que es importante estar informado sobre cualquier actualización
de seguridad relacionada con el producto.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo
del Uniformador de Cavidades de Pistón Large Pistol de Sinclair International.
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Guide de Sécurité pour l'Utilisation des
Uniformisateurs de Poches de Amorces CARBIDE
PRIMER POCKET UNIFORMERS

Introduction
Merci d'avoir choisi les uniformisateurs de poches de amorces Sinclair. Ce guide vous fournira des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ces outils. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.
Gardez les outils hors de portée des enfants et des animaux.
Ne pas utiliser l'outil pour des applications autres que celles pour lesquelles il a été conçu.
Vérifiez régulièrement l'état de l'outil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité de l'outil, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris.
Utilisez des gants appropriés pour éviter les coupures et les blessures.
Ne forcez jamais l'outil ; si vous rencontrez une résistance, arrêtezvous et vérifiez l'outil.
Ne pas utiliser l'outil dans des conditions humides ou mouillées.
Assurezvous que l'outil est correctement installé avant de l'utiliser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'outil est propre avant de l'installer.
Suivez les instructions spécifiques fournies avec l'outil pour l'installer correctement dans votre presse
de rechargement.
Vérifiez que l'outil est solidement fixé avant de commencer à l'utiliser.

Utilisation :

Placez la douille dans l'outil uniformisateur.
Appliquez une pression uniforme pour ajuster la profondeur de la poche de amorce selon les
spécifications SAAMI.
Nettoyez la poche de amorce après chaque tir pour éviter l'accumulation de carbone.
Rangez l'outil dans un endroit sec et sûr après utilisation.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas l'outil avec les déchets ménagers.
Consultez les directives locales sur l'élimination des outils et des matériaux en carbure.
Si vous n'êtes pas sûr de la façon de vous débarrasser de l'outil, contactez votre centre de recyclage local
pour des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter les ressources
disponibles en ligne ou contacter le point de contact local de l'UE pour des informations sur la sécurité des produits.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez utiliser les uniformisateurs de poches de amorces Sinclair en
toute confiance. Assurezvous de respecter toutes les instructions pour garantir une expérience de rechargement
sûre et efficace.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Uniformatore
per Fondi di Innesco Sinclair

Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per l'Uniformatore per Fondi di Innesco Sinclair. Questo documento
fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente
queste istruzioni prima di utilizzare l'uniformatore.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare l'uniformatore in un'area ben illuminata e ventilata.
Indossare occhiali protettivi e guanti durante l'uso per evitare lesioni.
Non forzare l'uniformatore oltre le sue capacità progettate.
Assicurarsi che il fondo di innesco sia pulito e privo di detriti prima dell'uniformazione.
Non utilizzare l'uniformatore se presenta segni di danno o usura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere un'area di lavoro pulita e ordinata.
Raccogliere tutti gli strumenti necessari prima di iniziare.

Installazione:

Posizionare l'uniformatore su una superficie stabile.
Assicurarsi che l'uniformatore sia fissato saldamente prima di utilizzarlo.

Uso:

Inserire il fondo di innesco nell'uniformatore.
Applicare una pressione uniforme e controllata per uniformare il fondo di innesco.
Rimuovere il fondo di innesco e controllare la profondità di taglio per assicurarsi che sia conforme alle
specifiche SAAMI.
Pulire l'uniformatore dopo ogni utilizzo per rimuovere eventuali residui di carbonio.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire l'uniformatore e gli accessori secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei contenitori per rifiuti non appropriati.
Contattare il proprio comune per informazioni sullo smaltimento corretto di prodotti in carburo.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni relative alla sicurezza e all'uso del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del problema.

Grazie per aver scelto l'Uniformatore per Fondi di Innesco Sinclair. Utilizzando il prodotto seguendo queste linee
guida, contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Uniformera do gniazd zapłonowych Sinclair International. Nasze narzędzie zostało
zaprojektowane z myślą o precyzyjnej obróbce gniazd zapłonowych w amunicji. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia lub kontuzji.
Przechowuj narzędzie w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem uszkodzeń; nie używaj uszkodzonego produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Przed każdym użyciem upewnij się, że narzędzie jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Używaj narzędzia tylko w dobrze oświetlonym miejscu.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne.
Nie używaj narzędzia, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji odurzających.
Nie przekraczaj zalecanej głębokości cięcia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Upewnij się, że narzędzie jest odpowiednie dla rodzaju gniazda zapłonowego, które będziesz obrabiać
(Duża Strzelba, Mała Strzelba/Pistolet, Duży Pistolet, PPC/BR).
Sprawdź, czy masz odpowiednie materiały do przeładunku amunicji.

Użycie narzędzia:

Umieść gniazdo zapłonowe w narzędziu.
Delikatnie wciśnij narzędzie, aby przyciąć gniazdo do odpowiedniej głębokości zgodnie ze specyfikacją
SAAMI.
Po każdym użyciu oczyść gniazdo zapłonowe z nagaru.

Zakończenie pracy:

Po zakończeniu użytkowania przechowuj narzędzie w bezpiecznym miejscu.
Zgłoś wszelkie zauważone uszkodzenia narzędzia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj narzędzie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj narzędzia do zwykłego kosza na śmieci.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania narzędzia, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z
Uniformera do gniazd zapłonowych Sinclair International.
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CARBIDE PRIMER POCKET UNIFORMERS SINCLAIR
INTERNATIONAL LARGE PISTOL PRIMER POCKET
UNIFORMER Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa CARBIDE PRIMER POCKET UNIFORMERS SINCLAIR INTERNATIONAL LARGE PISTOL PRIMER
POCKET UNIFORMER tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Älä käytä sitä muihin tarkoituksiin kuin patruunoiden lataamiseen.
Pidä tuote poissa kosteista tai märistä ympäristöistä.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, jossa se ei ole altis vahingoille tai vaaratilanteille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä tuotetta käyttäessäsi.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Vältä liiallista voimaa käyttäessäsi tuotetta. Liiallinen voima voi aiheuttaa vahinkoa sekä tuotteelle että
käyttäjälle.
Varmista, että kaikki tarvittavat välineet ja tarvikkeet ovat helposti saatavilla ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat välineet ja tarvikkeet.

Tuotteen käyttö

Aseta primeripohjan muotoilija haluttuun paikkaan.
Käynnistä muotoilija varovasti ja seuraa käyttöohjeita.
Leikkaa primeripohja tarkasti SAAMImäärityksen mukaan.
Puhdista primeripohja jokaisen laukauksen jälkeen.

Huolto

Puhdista tuote säännöllisesti varmistaaksesi sen toimivuuden.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ja vaihda tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteen sekaan, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla
on mukanasi tuotteen malli ja valmistusnumero, jotta saat parasta mahdollista tukea.



Turvallisuusilmoitukset
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset.

Kiitos, että käytät CARBIDE PRIMER POCKET UNIFORMERS SINCLAIR INTERNATIONAL LARGE PISTOL
PRIMER POCKET UNIFORMER tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för CARBIDE PRIMER
POCKET UNIFORMERS

Introduktion
Tack för att du har valt Sinclair International's CARBIDE PRIMER POCKET UNIFORMERS. Dessa verktyg är
designade för att ge precision och effektivitet vid omladdning av ammunition. För att säkerställa en säker och korrekt
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett ändamål, som att bearbeta primer pockets.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Inspektera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte om den är skadad.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående omladdning av ammunition.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen mot eventuella flygande partiklar.
Använd handskar för att skydda händerna mot skarpa kanter och för att undvika kontakt med kemikalier.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från oordning för att undvika olyckor.
Använd en stabil arbetsyta för att förhindra att verktyget glider eller faller under användning.
Undvik att använda produkten i närheten av brandfarliga material.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har alla nödvändiga verktyg och utrustning tillgängliga innan du börjar.
Kontrollera att uniformern är ren och fri från skräp.

Användning:

Placera patronen på en stabil yta.
Använd uniformern för att bearbeta primer pocketen till korrekt djup, enligt SAAMIspecifikationer.
Efter bearbetning, rengör tändhattshålet för att avlägsna kol och skräp.
Kontrollera att resultatet är som förväntat innan du fortsätter med omladdning.

Underhåll:

Rengör verktyget efter varje användning för att säkerställa lång livslängd.
Förvara verktyget på en torr och säker plats när det inte används.

Avfallshantering
Kassera eventuella trasiga eller oanvändbara delar i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn material när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se förpackningen eller
produktens webbplats för kontaktuppgifter.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att säkerställa en säker och effektiv användning av CARBIDE
PRIMER POCKET UNIFORMERS. Genom att följa dessa riktlinjer skyddar du dig själv och andra, och säkerställer
att produkten fungerar som avsett. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání výrobku

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali uniformer kapsy zápalek Sinclair International. Tento výrobek je navržen tak, aby vám
pomohl při přebíjení a zajistil správnou hloubku kapes zápalek. Před použitím si prosím pozorně přečtěte tento
návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda nejsou přítomny žádné poškozené části.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Nepoužívejte výrobek, pokud máte pochybnosti o jeho bezpečnosti nebo funkčnosti.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím se ujistěte, že je uniformer čistý a bez nečistot.
Používejte uniformer pouze na určené velikosti zápalek.
Nikdy se nesnažte upravit nebo opravovat výrobek sami.
Pokud se během používání objeví jakékoli abnormality, okamžitě přestaňte výrobek používat a obraťte se na
odborníka.
Vždy dodržujte doporučení pro hloubku řezu, abyste předešli poškození zápalek.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že máte správnou velikost uniformeru pro vaše zápalky.

Použití uniformeru:

Umístěte zápalku do uniformeru tak, aby byla správně zafixována.
Pomalu a rovnoměrně otáčejte uniformerem, dokud nedosáhnete požadované hloubky.
Po dokončení procesu vyjměte zápalku a zkontrolujte hloubku.

Údržba:

Po každém použití důkladně vyčistěte uniformer od zbytků uhlíku.
Skladujte uniformer na suchém a bezpečném místě, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů a přejeme vám bezpečné a úspěšné přebíjení!


